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希伯來書第十五講：麥基洗德超越利未支派的祭司(來 7:1-10) 

I. 結構 

1 節和 10 節是          

1-3 （希臘文是一句話，γάρ for 開頭，解釋來 6:20） 這麥基洗德就是撒冷王， 

4（     觀察麥基洗德的偉大）你們想一想…這人是何等尊貴呢！ 

5-6 （解釋第 4 節，μέν… δέ: 一方面，另一方面；    ）那得祭司職任的利未子孫...  

7 (插入語，解釋第 6 節) 從來位分大的給位分小的祝福，這是駁不倒的理。 

8 （對比兩種接受十分之一的人）在這裏收十分之一的都是必死的人； 

9-10（希臘文是一句話，     1-10）並且可說那受十分之一的利未，也是借著亞伯拉罕納了

十分之一。  

II. 大綱 

 

 

III．大概念 

 

 

問題： 

回答： 

IV．翻譯和解釋 

1 這麥基洗德就是撒冷王，又是至高神的祭司，本是長遠為祭司的。他當亞伯拉罕殺敗諸王回

來的時候，就迎接他，給他祝福。  

γάρ for 解釋來 6:20，耶穌為什麽照著麥基洗德的等次成了永遠的大祭司 
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1-3 臘文是一句話；主句是什麽？                       （希臘文在 3 節的句尾） 

撒冷：耶路撒冷 

又是至高神的祭司：亞伯拉罕所敬拜的神，強調神的超越性 

給他祝福：祭司的祝福（創 14:17-20） 

為什麽要殺敗諸王？                            殺敗了幾個王？ 

2 亞伯拉罕也將自己所得來的，取十分之一給他。他頭一個名翻出來就是仁義王，他又名撒冷

王，就是平安王的意思。  

自己所得來的：everything 戰利品 

取十分之一給他：承認麥基洗德的祭司職分，向神      

頭一個：first of all 首先，從敘述到       

名翻出來：by translation of his name 被動語態分詞，他的名字被翻譯出來 

仁義王：麥基洗德由兩個希伯來字組成：王和公義，以公義     的王 

他又名撒冷王，就是平安王的意思：and then also king of Salem, which is king of peace

（NASB）  其次，他也是撒冷王，即，平安王；他的統治帶來      

彌賽亞也是平安王（賽 9:6）和公義王（來 1:8-9） 

3 他無父、無母、無族譜、無生之始、無命之終，乃是與神的兒子相似。  

為什麽講這句話？不像利未人的祭司，麥基洗德沒有祭司的      

他無父、無母、無族譜：Without father, without mother, without genealogy（NASB） 

解釋這三個字的      是最後一個字，這個字進一步闡述了前兩個字的意思-- William Lane 

他的父親，母親和家譜是     的—William Lane  

聖經在他的家譜上保持     ，這種     也是神所默示的 

無生之始、無命之終：分詞短語，聖經       他的出生和死亡，以及他祭司職分的開始和終
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結；解釋主句“                 “ 

乃是與神的兒子相似：but made like the Son of God  完成時被動語態分詞，被神使像神的

兒子，被神使預表神的兒子，但不是神的兒子 

本是長遠為祭司的：he remains a priest forever （CSB），主句，意譯詩 110:4，與神的兒

子相似體現在長遠為祭司 

麥基洗德到底是誰？一位               ，認識真神，      基督 

4 你們想一想，先祖亞伯拉罕將自己所擄來上等之物取十分之一給他，這人是何等尊貴呢！  

你們想一想: Now observe 命令動詞 

這人是何等尊貴呢：how great this man was 感嘆句！這人多麽偉大（高貴）！ 

命令動詞+感嘆句，引起讀者的註意 

麥基洗德的偉大體現在哪裏？ 

先祖亞伯拉罕將自己所擄來上等之物取十分之一給他：to whom a tenth Abraham gave of 

the choicest spoils of war, the patriarch 

十分之一      為了強調，最好的獻給麥基洗德 

5 那得祭司職任的利未子孫，領命照例向百姓取十分之一，這百姓是自己的弟兄，雖是從亞伯

拉罕身中生的，還是照例取十分之一。  

5-6 解釋第 4 節；5 節解釋利未人收取十分之一的原因（民 18:21-24） 

得：receive 接受，      接受祭司的職任，分詞做定語修飾利未子孫 

領命：have a commandment in the law  律法中有一條命令，按照律法有一條命令 

百姓：弟兄， 接受十分之一的和給十分之一的人都是亞伯拉罕平等的後代 

6 獨有麥基洗德，不與他們同譜，倒收納亞伯拉罕的十分之一，為那蒙應許的亞伯拉罕祝福。  

μέν… δέ: 另一方面，從語意上講比第 5 節          
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不與他們同譜：But the one whose genealogy is not traced from them （NASB） 

分詞表示讓步狀語從句，      不與他們同譜，不是利未的後代，而是亞伯拉罕同時代的人 

倒收納亞伯拉罕的十分之一，為那蒙應許的亞伯拉罕祝福：麥基洗德的身份     亞伯拉罕 

為亞伯拉罕祝福：blessed him 祭司正式的祝福，完成時，表示     的影響 

蒙應許的：蒙神應許（來 6:13-20）；如果亞伯拉罕在戰鬥中被殺，應許將不會實現。 

7 從來位分大的給位分小的祝福，這是駁不倒的理。  

插入語，解釋第 6 節麥基洗德為什麽有資格為亞伯拉罕祝福 

從來：Without a doubt 毫無疑問。 位分：身份，地位，等級 

8 在這裏收十分之一的都是必死的人；但在那裏收十分之一的，有為他作見證的說，他是活的。 

對比兩種接受十分之一的人 

在這裏收十分之一的都是必死的人：利未支派的祭司，死亡的結果是祭司職任     另一個人 

有為他作見證的說，他是活的：one who is being testified that he lives 被動語態分詞 

他被聖經做見證；聖經          基洗德的死亡（7:3；創 14:17-20），預表基督永遠活著做大

祭司（詩 110:4） 

9 並且可說那受十分之一的利未，也是借著亞伯拉罕納了十分之一。 

希臘文是一句話，      這段 

並且可說：One might even say，不是嚴格按照     說 

利未：利未支派的祭司 

也是借著亞伯拉罕納了十分之一：亞伯拉罕代表他的後代利未向麥基洗德納了十分之一，因此

麥基洗德      利未支派的祭司。 

10 因為麥基洗德迎接亞伯拉罕的時候，利未已經在他先祖的身中。  

因為：利未支派的祭司向麥基洗德納了十分之一的原因 
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利未已經在他先祖的身中：for he was still in the loins of his father 利未當時尚未出生 

V．應用 

1. 被神祝福後以      回應 

2. 以基督為中心的解經--      解經（創 14:17-20，詩 110:4） 

3．不要忽略      聖經（提後 3:16） 

4．既有    ，又有熱（羅 10:2） 

“人被造明顯是為了思想；那是他的尊嚴和價值；他的整個     就是按他所應該的去思想” 

—帕斯卡 

“如果福音派真正被視為基督教的將來，那是因為        都被重視和鼓勵。如果我們忽略思

想的生命，我們的外邦文化將淹沒我們。” 

—阿裏斯塔爾·麥格拉斯/Alistar McGrath 


